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Fully concealed sun shading, glare protection and
screening integrated in the glazing beads




2 Schiico Schico Integralmaster — MHHOBALMOHHAs CUCTEMA 3aLLUMTbI OT COJSTHLA, 6IMKOB U MOCTOPOHHMX B3r4408B

Schuco Integralmaster — innovative sun shading, glare protection and screening

3almTa oT coNiHua, 6IMKOB U MOCTOPOHHMX
B3I15900B
Sun shading, glare protection and screening

Integralmaster - 3To0 cuctema BHYTPEHHUX
ponbTop 6€3 BbICTyNaLWMX KacceT nim
6okoBbIX Hanpaensowmx. Kacceta n 6okoas
HanpaBnsoLwas BCTPOEHbI B LUTAMNWK U
npeacTaBnsiioT cobon Bcero oanH
KOHCTPYKTUBHbIV 3/1IEMEHT, B OT/IMYNE OT
TPaAMLUMOHHBIX PONbLUTOP, COCTOSILLMX U3
YeTblpex KOMMOHEHTOB. Taknm ob6pasom,
cuctema Integralmaster npakTuyecku ckpbita B
OKOHHOW KOHCTPYKLMU. 3awuTa oT conHua,
6/1MKOB U NOCTOPOHHUX B3rnsigoB 3 heKTUBHO
co4yeTaeTcsl C UCMOMIb30BaHNEM PAa3/INYHbIX
NJIEHOYHbIX LUTOP.

LLITannkn MOXKHO 3aKka3aTb HENOCPEACTBEHHO B
Schiico. PacueT cucTtemsbl nerko
ocyulecTtensieTca B nporpamme SchuCal.

The Integralmaster is an internal roller blind
system without bulky cassettes or lateral guides.
The roller blind cassette and glass retention
bead, as well as the lateral guide and glass
retention bead, are one component in each case —
conventional roller blind systems consist of four
components. This means that the Integralmaster
is virtually fully concealed when installed in the
window. Sun shading, glare protection and
screening are combined effectively by means of
different film blinds.

The glazing beads can be purchased directly
from Schiico. The system can be configured
easily using SchuCal.

The Integralmaster meets all national and EU
guidelines on glare protection for workstations.

Cuctema Integralmaster cooTBETCTBYET BCEM
HaUMOHasbHbIM N MeXXAYHapOAHbIM
TpeboBaHusim EC no aHTMGAMKOBOM 3aLmTe Ha
paboyem mecTe.

Cuctema 3aLimTbl OT COMHLA, 6/IMKOB U
NMOCTOPOHHMX B3r1S40B C 3/1EKTPO- UK
PYYHbIM yNpaBAeHnem A5 HOBbIX U
PEKOHCTPYMPYEMbBIX 34aHNIA

Electrical glare protection for newbuilds
and renovations

MakcumanbHble pa3dmepbl NosoTHa cuctembl Integralmaster
Maximum blind sizes for the Integralmaster system

Makc. wupuna (Mm)

MonotHo Makc. Bbicota (Mm)

MneHKa AnA 3awWwuThl 0T CONHLA 1 BMKOB (NPEUMYLLECTBEHHO Ha HOMHOI CTOPOHE)

Sun shading and glare protection film (primarily south side) 1600 3500

MneHKa AnA 3awWwuThl 0T CONHLA 1 611KOB (NPEUMYLLECTBEHHO HA CEBEPHOI CTOPOHE) 1800 3500
Sun shading and glare protection film (primarily north side)

AHTMGNNKOBAA 3aLMTa, HElTPanbHaA C TOYKIA 3PEHIA apXUTEKTYPbI
. . 1800 3000
Glare protection/architecturally neutral

3aTemHeHue, 3alnTa 0T NOCTOPOHHUX B3rNAQ0B; BHYTPW - 6Genan, CHapyn - 3epkasnbHaa

Darkening, screening for sensitive areas/white on the inside, reflective on the outside 1800 2600

3aTemMHeHue, 3alynTa 0T NOCTOPOHHKX B3rNAQ0B; BHYTPW - YepHad, CHapyMu - 3epkanbHan

Darkening, screening for sensitive areas/white on the inside, reflective on the outside 1800 2600

Semi-transparent roller blind fabric

CraHmapTHO: CHapyu cepeBpucToro LiBeTa, BHYTPM BO3MOMHbI PasfiniHble UBETa 2300

Standard: silver on the outside, various colours possible inside 3500

Textile darkening, 100,000 lux

CraHpapTHo: cHapy#u 6enoro LBeTa, BHYTpW CBETNO-CEPOrO 2400 2200
Standard: white on the outside, light-grey on the inside




Schiico Integralmaster — Bo3MOXHOCTH OCTEKNEHNS

BO3MOXXHOCTU OCTEKJIEHUS
Glazing options

Wranukn

OQutside

LUTanukn

Mpwn BbIGOPE WITanuKa 1 YNIOTHUTENS crieayeT
ncxoamTb 13 hakTUyeckoro pasamepa
cTeksionakeTa.

3a cueT ncnosb3oBaHMa NPoduns paciMpeHns
hanbLa cTekonaketTa MOXHO 4obuUTbea
YBESIMYEHMNS TONLWMHDBI cTekna Ha 10 mm.
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Schiico Integralmaster — Glazing options

Glazing beads
The actual thickness of the pane must be used to
calculate the size of the glazing bead and gasket.

Glass thicknesses can be increased by 10 mm
by using a glazing rebate extension profile.

AWS 70.HI ﬁw: ngg:: OtnnyutensHbIin uBeT ynnotHutena Gasket colour code
Yepubin Black | Yepubiin Black KpacHbin Red KopwyHesblii Brown CuHuid Blue 3eneHbiin Green
gl
x=9-10 Mm Xx=7-8mMm X=5-6mMm X =3-4 Mm
284 351 284 321 YepHblii Black 284 837 284 836 284 835 284 834
x=9 x=8 x=7 x=6 x=5 x=4

Series

Basic depth

B cnyyae rnyxoro nons gna 3agaHHON TOMLWMHbI
cTeksionakeTa NpeaycMoTPeHO UCMOb30BaHne
npocduns pacwmnpenms ganbua ctekna. VMiHas
TONILWMHA cTekna - no 3anpocy. B ntobom cnyyae
cnepnyetT cobnogatb TpeboBaHUSA K OCTEKNEHUIO
C BHYTPEHHEN 3aLlUMTON OT COHLa, B/IMKOB 1
NMOCTOPOHHUX B3rNS40B.

For the specified glass thicknesses, a glazing
rebate extension profile has been provided for
the fixed light. The specifications of the glazing
industry for internal glare protection and sun
shading must be followed in each case.

Schiico AWS 70
Schiico AWS 75
Schiico AWS 90

80
85
100

Glass thickness in mm Fixed light
- 25 26 27 28 29
492 480
27 28 29 30 31 32 492 480 l | 492 990
42 43 44 45 46 47

OdmumnanbHoe NpumeyaHue

O6paTtnTe BHMMaHWe, 4YTO BbllleyKa3aHHble
wTanuku Integralmaster 3aperncTpmnpoBaHbl ¢
aBTopckmm ceuaeTenscteom DE 20 2012 009
960 — OkHa co BCTpoeHHOW ponbLutopon u DE
10 2013 010 978 — OKOHHbIE CTBOPKU CO
BCTPOEHHOW posibLuTopon. B aTon cBSI3n AaHHble
LWITannKM MOryT UCMNOJIb30BaTbCS TOSIbKO B
COYeTaHMM C CUCTEMaMM COJTHLE3aLUNTbI
Integralmaster, noctaBnsembiMmn Sun-Master
Sonnenschutz GmbH (Bonbdpaacxod 17, 17390
LLIMaTuuH), Ha NPOTSAXKEHNM CpoKa AeNCTBUS
BbILLEYMNOMSIHYTOro aBTOPCKOro CBUAETENbCTBA
B lepmaHun.

Legal notice

Note that the above Integralmaster glazing beads
are covered by the following property rights:

DE 20 2012 009 960 — Window with integrated
roller blind and DE 10 2013 010 978 — Window
vent with integrated roller blind. For this reason,
these glazing beads must only be used together
with the Integralmaster sun shading systems
sold by Sun-Master Sonnenschutz GmbH,
Wolfradshof 17, 17390 Schmatzin, while the
above property rights are valid in Germany.



Integralmaster — MHHOBaALMOHHAS CUCTEMA 3aLLUMTbI OT COMHLaA, BIMKOB U
NOCTOPOHHMX B3M/IS40B
Integralmaster — Innovative sun shading, glare protection and screening
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[Ba akcnepTa, NpeKkpacHO AONOJHAIOWue
apyr apyra: Sun-Master n Schiico

[laHHOe COTpyaHMYECTBO NPUBESO K MAeaIbHOMY
,CUHTE3Y" TEXHONOrMI 3aLmnTbl OT COMAHLA,
COJTHEYHBIX B6/IMKOB M MOCTOPOHHMX B3MSA0B.
Cuctema Integralmaster onTMmManbHO NOAXOANT
0719 UICNOMIb30BaHNS B COMETaHUN C cUCTEMaMm
Schuco B >unblX NOMeLLEeHNsX 1 odurcax.

Two experts which complement each other
perfectly: Sun-Master and Schiico

This collaboration has resulted in the perfect
synthesis of sun shading, glare protection and
screening technology. The Integralmaster is ideal
for fabrication to size for individual living spaces
and offices.

Sun-Master Sonnenschutz
GmbH

Bonbdpaacxod 17

17390 WmaTumH, lepmaHms
TenedoH: +49 39724 2680-00
info@sunmaster-sonnenschutz.de
www.sunmaster-sonnenschutz.de

Schiico International KG
www.schueco.com

AKTyasbHble HOBOCTU U3 coLceTen
37echb:
www.schueco.de/newsroom

The latest from the social

networks at:
www.schueco.com/newsroom
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Schiico - cuctemHble peleHus ans OKOoH,
ABepen n pacapos

Schuco International KG co wTrab-kBapTupon B
Bunedenbne paspabatbiBaeT 1 noctaBnseT
CUCTEMHbIE PeLIEHNs AN M3rOTOB/IEHMNST OKOH,
nBepen n dacagos. KomnaHus HacuMTbiBaeT
6onee 4750 coTpyaHMKOB MO BCEMY MUPY U
CTPEeMUTCS K TOMY, 4TOObl CerogHs 1 8 byayLiem
COXpaHUTb 3BaHWe Nnaepa oTpacau B cdepe
obcnyxmBaHust 1 TexHonoru. NMommmo
pecypcocbeperatoLler NpoayKUnn 4ns
CTPOUTENIbCTBA XWJIbIX U KOMMEPYECKUX 3AaHUI
CMNeumnanmcT No orpaxaatoLnm KOHCTPYKLUAM
npegnaraeT Takxke YCAyrn KOHCYNbTMPOBaAHNS U
undpoBble peLLeHns Ans Bcex cTagnm
CTPOUTENBbHOrO NPOLEecca - OT NepBOHaYabHON
naev 4o NpoeKkTUPOBaHUS, N3FOTOBAEGHNUS 1
MoHTaxa. 12000 npeanpusaTUn-nponssoauTenen,
NPOEKTUPOBLLMKOB, apXUTEKTOPOB N MHBECTOPOB
BO BCeM Mupe paboTatoT BMecTe ¢ Schuco.
KomnaHus npeactasneHa B 6onee 80 cTpaHax
mMupa. Ee obopot 3a 2016 ron coctaBun

1,460 munnunappa espo. NogpobHas
MHbopmMaLms Ha www.schueco.ru

Schiico - System solutions for windows,
doors and facades

Based in Bielefeld, Schuco International KG
develops and sells system solutions for
windows, doors and facades. With more

than 4,750 employees worldwide, the company
strives to be the industry leader in terms of
service and technology today and in the future.
In addition to environmentally friendly products
for residential and commercial buildings, the
building envelope specialist offers consultation
and digital solutions for all phases of a building
project — from the initial idea through to design,
fabrication and installation. 12,000 fabricators,
developers, architects and investors around the
world work together with Schico. The company
is active in more than 80 countries and achieved
a turnover of 1.460 billion euros in 2016.

For more information, visit www.schueco.com
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The “Schiico” and other signs are protected in Germany and various

Toprosaa mapka ,Schiico” 1 npouve 3aluuiieHbl aBTOpCkUM NpaBom B [epMaHIm

11 B apyrux cTpatax. MoapoBHas wHdOpMaLWA NPeSoCTaBNAETCA N0 3anpocy.

Bo3moiHb! n3MeHeHA 1 oneyatki. 13obpaseHina aHanorniHbl

international markets. We will provide detailed information upon request

We reserve the right to make technical changes and to correct errors. Products may differ from illustrations



